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1. Hesn 1 3a71a4M U3y4YeHHUS JUCUMILIIHHBI

1.1 leab ocBOEHUST TUCITUILIHHBI

Lens aucuumuimHbl «MHOCTpaHHBIA A3BIK» (OPMHUPOBAHUE MU PA3BUTHE CIIOCOOHOCTH
OCYILECTBIIATh JI€JIOBYI0 KOMMYHMKALIMIO B YCTHOM M NHUCBMEHHOH (popMax Ha MHOCTPaAHHOM
A3BIKE.

1.2 3apauu AMCHUILIMHBI

- paciidpsATh 3HAHUS O HOpMax M TPeOOBAaHUSX K YCTHOW W NUCHMEHHOW JENOBOM
KOMMYHUKAIUHU, TPUHSITHIX B CTPAHE U3y4aeMOI0 S3bIKa;

- pa3BUBAaTh YMEHUS IMPUMEHITb HOPMBI MU TpeOOBaHMs, MPHUHATHIE B CTpaHe(ax)
M3y4aeMoro s3bIKa, IPU PeATn3alii YCTHOM U MUCbMEHHOM J1€JI0OBOM KOMMYHUKAIINH;

- pa3BUBATh CIIOCOOHOCTD K pealin3aliy JeJI0BO KOMMYHUKALIUU B YCTHOM U MUCbMEHHOM
dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.3. MecTO AUCHUIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeJbHOI MPOrpaMMbl

Hucturnmuaa b1.0.05 «MHOCTpaHHBIN A3BIK» OTHOCHTCS K 00si3aTenbHOM yacTu bioka 1
«JIucuurmHbl (MOIYJIH )» Y4eOHOTO TUIaHA.

Hucuunnmua « MHOCTpaHHBINM SA3bIK» HapsALy € TaKOW AUCUMIUIMHOW Kak PyCCKui s3bIK U
OCHOBBI JIETIOBOM KOMMYHUKAIIMU HaIlpaBjieHa Ha (popMUpoBaHUE YHUBEPCAIHHOM KOMIIETEHIIUN
(YK-4), oOecneuuBaromieidi  ¢GopMUpPOBaHHE  CIIOCOOHOCTH  OCYIIECTBISATH  JCIOBYIO
KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M NHCbMEHHOW (popMax Ha rocyAapCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoit
®denepanuy ¥ KHOCTPaHHO (bIX) sA3bIKE(ax).

1.4. IlepevyeHb IJIAHMPYEMBIX Pe3yJILTATOB 00yUYeHHs MO TUCIHUIIHHE, COOTHECEHHBIX
¢ IVIAHMPYEeMbIMH pe3yJIbTaTaMH 0CBOeHHsI 00pa30BaTeIbHOM NPOTrPaMMbI
N3yyenne paHHOW y4yeOHOW AMCUMIUIMHBI HampaBieHO Ha (GOpMUPOBaHUE Y
00y4aromuXxcsl CIeAYOIUX KOMIIETEHIUI:

KO,Z[ U HAMMCHOBAHUC MHAWKATOpA

P€3YHLTaTBI 06y‘leHI/I$I IO JUCHUIIIINHE
JOCTHXKCHUSA KOMIICTCHIIUN

YK-4: cioco0eH ocyIecTBIsATh Je0BYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M IMCbMEHHOM (hopMax Ha
rocyapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit degepariin 1 HHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX).

NYK-4.1. Cobmtongaer HOpMBI U TpeOOBaHuUs | 3HAET HOPMBI U TPpeOOBaHUS K YCTHOW M MHUCHMEHHON
K YCTHOM W TIMCBMEHHOW  JIEJIOBOHM | IEJIOBOM KOMMYHHKAlMH, HPUHATBIE B cTpaHe(ax)
KOMMYHHKAllUM, TPUHATBIE B CTpaHe(ax) | M3y4aemoro s3bIKa.

M3y4aeMOTO SI3bIKa. YMeeT NpUMeHATh HOPMBI U TpeOOBaHMUs, IPUHSATHIE B
cTpaHe(ax) HW3y4yaeMoro s3bIKa, NOpPU peaTu3aLuH
YCTHOM ¥ MUCbMEHHOM 1€JI0BOM KOMMYHUKAIIH
Brnageer cmocoOHOCTBIO K TOPOXKIEHHIO YCTHOW H
MUCHbMEHHOW JIEJJOBOM KOMMYHHUKAllMd C Y4E€TOM
cOoOMoOeHNsT HOPM U TpeOOBaHWil, NPUHATHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro si3bIKa.

NYK-4.2. JlemoHCTpUpYeT CHOCOOHOCTh K | 3HAeT  SI3BIKOBBIE  cpencTBa  (TpaMMaTHYeCKHe,
peanu3andy  JEe0BOM KOMMYHHMKAaLMM B | JIEKCHYECKHE) HEOOXOAMMBIE AJISl peau3aliy AeJI0BON
YCTHOW W  NHCbMEHHOW ¢opMax Ha | KOMMYHUKAIlMM B YCTHOM M NMHUCbMEHHOH (hopmax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKE(aX). MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

YMeeT HCIONB30BaTh  SI3BIKOBBIE  CpENCTBA IS
pealn3aly JE€IOBOM KOMMYHHUKAallMM B YCTHOH H
MUCbMEHHOH popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Brmageer CnocoOHOCTRIO K peayd3aiiiil  JIeTOBOM
KOMMYHHKAIIMKM B YCTHOW M THCHMEHHOW (opMmax Ha
MHOCTPAHHOM SI3BbIKE




2. CTpyKTypa U cofepkaHMe JUCHMILIHHBI
2.1. PacnipenesieHue TPyA0€eMKOCTH TMCIUILIUHBI 10 BUAAM PadoThl

OO6mast TpyI0€MKOCTh TUCIUIUIMHBI cOCTaBiisieT 9 3adeTHhIX eauHuI] (324 vacoB), uUx
pacmpezenieHue Mo BuaaM padboT IPeCTaBICHO B TAOIHIIE

Bunsr padot Bcero dopma o0yueHus
4acoB ouHas
1 2 3
cemecTp ceMecTp ceMecTp
(gacel) (gacer) (gacel)

KonTakTHas paboTa, B TOM YHcJIe:
AyauTOpHbIE 3aHATHA (BCEro):
[IpakTHdecKue 3aHATH 68 64 34
HWNnas koHTaKTHas padoTa:
KonTpons camocTosTenbHOM paboThI

(KCP)

IIpomexxyTounas arrectanus (MKP) 0,2 0,2 0,3
CamocTosiTeibHAsi padoTa, B TOM 39,8 43.8 47
qucie:

CaMocCTOsTeNIbHOE H3yUCHUE Pa3/IeIIOB,
CaMOIIOTOTOBKA (TIpOpadoTKa U
MOBTOPEHIE MaTepHrajia YIeOHHKOB U 26 26 26
y4eOHBIX TOCOOHA, TOATOTOBKA K
71a00paTOPHBIM 3aHATHSIM U T.J.)

IToaroToBka K TEKyIIEeMy KOHTPOIIIO 13,8 17,8 21,1
KonTpoJs:
[ToAroToBKa K 9K3aMEHY . - 26.7
Oomas gac. 324 108 108 108
TPY10EMKOCTh B TOM 4HCJI€e
KOHTAKTHasA 68,2 64,2 34,3
padora
3a4. eI 9 3 3 3

2.2. ConepxaHue TMCHMILINHBI
Pacnipenenenuie Bu1oB yueOHOM pabOThI M UX TPYIOEMKOCTH IO pa3jienaM JUCIUIINHBL.
Pa3nensl AMCIMIIIMHBL, U3y4daeMble B 1 ceMecTpe

KomnuecTBo yacos
Bueayaur
Ne HaunmeHnoBanue paznenos (Tem) AyRuTOpHas op}i]a;{
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 1. World tourism 22 14 8
2. UNIT 2. Jobs in tourism 22 14 8
3. UNIT 3. Visitor centres 22 14 8
4. |UNIT 4. Package tour 22 14 8
5. UNIT 5. Hotels 19,8 12 7,8
HUTOI'O no pasdenam oucyuniurvl 107,8 68 39,8
KonTtpons camocrosrensroi padotsr (KCP) -
IIpomexxyTtounas arrecranus (UKP) 0,2
IToaroToBKa K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIIO -
OO6mas TpyJ0€MKOCTh 1O JUCIMILTNHE 108




Paznensl nUCIUIIIIMHBL, U3y4aeMble B 2 CEMECTpe

KonnuectBo yacos
AynutopHas BI;‘;;}/;HT
HaumenoBanue pa3znenos (1e
MMCHOBAHHE Pas/IcloB (TeM) Bcero pabora paboTa
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 6. Food and beverage 22 14 8
2. UNIT 7. Nature tourism 22 14 8
3. UNIT 8. Air travel 22 14 8
4. UNIT 9. Hotel operations 22 14 8
5. UNIT 10. Marketing 19,8 8 11,8
HUTOI'O no pasdenam oucyuniurvl 107,8 64 43,8
Konrpoiss camocrositensHoi pabotsl (KCP) -
IIpomexyTounas arrecranus (MKP) 0,2
[loaroroBka K NPOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO -
OO61mas TpyJ0€MKOCTh MO AUCIUILTUHE 108
Paznenbl guctuIuinHebl, n3y4aembie B 3 ceMecTpe
KonndectBo yacoB
AyautopHas Breay
HaumeHnoBanue pasnenos (Tem) opHast
Bcero pabora
paboTa
J 113 JIP CPC
1. UNIT 1. Selling dreams 18 8 10
2. UNIT 2. Getting there 18 8 10
3. UNIT 3. Accommodation 18 8 10
4. UNIT 4. Destinations 18 8 10
5. UNIT 5. Things to do 9,1 2 7,1
HUTOI'O no pasdenam oucyuniurvl 81,1 34 47,1
Kontpois camoctosTensHoN pabots! (KCP) -
ITpomesxytounas arrecrarus (MKP) 0,2
IToaroToBKa K NPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIIO 26,7
OO6mas TpyJJ0€MKOCTh MO JUCIUILTHHE 108
2.3. Conep:xanue pa3ieioB IMCUMILIUHBI:
2.3.1. 3ansATHSA JEKIMOHHOTO THIIA
B cooTBeTcTBHU C y‘le6HBIM IJIAHOM JICKIITMOHHBIC 3aHATUS HE ITPEAYCMOTPCHBI.
2.3.2 3aHATHA CEMHHAPCKOI'0 THIIA
Hanvenosarne pasnena TemaTnka 3aHATHIH/pabOT dopma TeKyIIero KOHTPOJIs
(Temer)
1-2 cemecTp
UNIT 1. Professional skills: checking and Occe / coobmenue (Tema Ne 1, 2),
World tourism confirming details; MUCBMEHHBIN CIIOBAaPHBIH qUKTaHT No 1,
Language focus: Present Simple; adverbs |nekcuko-rpammarnueckue 3amanus No
of frequency; question forms; 1
Listening: telephone messages, a telephone
booking;
Reading: international tourism in the USA.
UNIT 2. Professional skills: covering letters; Dcce/coobienne (tema Ne 3, 4),
Jobs in tourism Language focus: Present Simple vs. MMCHMEHHBIHN CIIOBAPHBIH TUKTAHT Ne 2,
Present Continuous; JienoBast/posieBasi urpa Ne 1, JIeKCHKO-




Listening: the skills and qualities;
Reading: working conditions in tourism;
job advertisements; covering letters.

rpaMMatudeckue 3aaanus Ne 2

3. |UNIT 3. Professional skills: dealing with enquiries; |9cce/coobienue (tema Ne 10),

Visitor centres Language focus: Adjectives: degrees of  |michMeHHBIH ClIOBapHBIH AUKTAHT Ne 3,
Comparison; JICKCUKO-TPAMMATUYCCKHUE 3aJaHUL Ne
Listening: dealing with a complaint 3, nenosasi/ponieBas urpa Ne 2
Reading: The Role Of VICs; Bhutan;

Edinburgh Bus Tours.
4. |UNIT 4. Professional skills: planning and giving a |9cce/coobmienue (tema Ne 9, 12),

Package tour guided tour; giving directions; MMCHMEHHBIN CIIOBapHBINA THUKTAHT Ne 4,
Language focus: Past Simple; JIEKCHKO-TPaMMaTHIECKHE 3aanus Ne
Listening: package tours to Cancun; 4,

Barcelona city tours;
Reading: thing you didn’t know about
London; resort development in Cancun.
5. |UNIT5. Professional skills: dealing with Dcce/coobrenue (tema Ne 5)

Hotels complaints; MUCHMEHHBIN CIIOBAPHBIM AUKTAHT Ne 5,
Language focus: Modals (requests and JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUe 3a1aHust No
offers); 5, mpeseHTanus (Tema 1), ceMecTpOBbIit
Listening: describing hotels; guest TecT Ne 1
expectations;

Reading: Hotels in Moscow; Trends in the
hotel industry.
6. |UNIT6. Professional skills: meeting customers’ Dcce/coobrnenue (Tema Ne 8)

Food and beverage needs; MUCHMEHHBIN CIIOBAPHBIH AUKTAHT Ne 6,
Language focus: Countable and JICKCUKO-TPaMMaTH4eCKue 3aaanust No
Uncountable nouns; some, any, much, 6
many, (a) few, (a) little;

Listening: special requests; in a sandwich
bar;
Reading: catering for a crowd.
7. |UNIT7. Professional skills: structuring a Dcce/coobienue (tema Ne 7)

Nature tourism presentation; MMCHMEHHBIH CIIOBapHBINA TUKTaHT Ne 7,
Language focus: Future forms: means of  |nekcuko-rpammaruueckue 3amanus No
expressing Future; 7
Listening: a tour itinerary; presenting a
nature resort;

Reading: Why visit Kenya?; presenting
Masuria.
8. |UNIT 8. Professional skills: dealing with difficult |9cce/coobiuenue (tema Ne 6),

Air travel passengers; MUCHMEHHBIHN CIIOBApHBIH AUKTAHT Ne §,
Language focus: Modal verbs (prohibition, |nekcuko-rpammarnueckue 3amanus No
(no)obligation, permission, advice); 8, pesenTanus (Tema 2)

Listening: air traffic control; typical
situations;
Reading: the ICAQ.
9. |UNITO. Professional skills: checking out; Dcce/coobrnenue (tema Ne 11)

Hotel operations Language focus: Present Perfect; MIICHMEHHBIN CIIOBapHbINH AUKTAHT Ne 9,
Listening: housekeeping inspection; trends |nekcuko-rpaMmaTH4ecKue 3a1anus Ne
in hotel refurbishment; checking guests 9, nenosas/poneas urpa Ne 4
out;

Reading: housekeeping; the Savoy
reopens.
10. |UNIT 10. Professional skills: negotiating; [TicbMeHHBIH CI0BapHbIi AUKTAHT No

Marketing Language focus: Conditionals; 10, memoBast/ponieBast urpa Ne 5,

Listening: promoting tourism products;
negotiation;

Reading: destination marketing; tourism
trends; negotiating tactics.

JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKHUE 3a1aHust No
10, cemecTpoBsIii TecT Ne 2




3 cemecTp

11. |UNIT 1. Professional skills: marketing; Dcce/coodmenne Ne 1, Tecr 1;
Selling dreams Language focus: present and past tenses;  |1ekcuko-rpaMmmaruueckue 3amanus No
tense review; 1, cnoBapHbIit ukTaHT Ne |
Listening: selling the dream; the marketing
mix;
Vocabulary: descriptive adjectives and
nouns;
Speaking: dream package tours; marketing
mix analysis;

Writing: adding interest;
Reading: Your First Trip to Hawaii.

12. |UNIT 2. Professional skills: dealing with the public;|9cce/coobmienne Ne 2, tect 2;
Getting there Language focus: multi-word verbs; CJIOBApHBIN TUKTAHT Ne 2; JIeKCHKO-
Listening: transport in China; a difficult  [rpammartiyeckue 3aganus Ne 2
situation;

Vocabulary: means of transport;
Speaking: transport in your country;
customer services manager;
Reading: the Highs and the Lows of
Working in the Airline Industry.

13. [UNIT 3. Professional skills: dealing with complaint |9cce/coobmenne Ne 3, Tect 3;
Accommodation Language focus: modal verbs crnoBapHbIid 1UKTaHT Ne 3; nemoBast
Listening: choosing a hotel; grading of posesasi urpa Ne 1, nekcuko-
hotels in Spain; problems and solutions; rpaMMaTHieckue 3aaanus Ne 3
Vocabulary: types of accommodation;
facilities and services

Speaking: handling problems
Reading: Accommodation in Spain.

14. [UNIT 4. Professional skills: offering advice Occe/coodrenue Ne 4, tect 4;
Destinations Language focus: Articles CIoBapHbIi TUKTaHT Ne 4; menmoBast
Listening: weather forecasts poseBast urpa Ne 2, IeKCHKO-
Vocabulary: weather, climate, features rpaMMaTrieckue 3anaanus Ne 4,
Speaking: a personal service; professional
advice;
Writing: describing climate; a review; an
advice email;
Reading: weather and travel chaos; where
to go when.
15 |UNIT 5. Professional skills: speaking to a group;  |9cce/coobmienue Ne 5, ciioBapHbIii
Things to do Language focus: conditionals JqukTaHT Ne 5; Tect 5; eKcHKo-
Listening: things to do in Argentina; rpaMMaTrieckue 3ananus Ne 5,
guided tour of an art gallery; JienoBasi posieBast urpa Ne 3,
Vocabulary: guidebook phrases; ceMecTpoBbIii TecT Ne 1
geographical features; talking about works
of art;
Speaking: describing attractions/a work of
art;

Writing: a geographical description; a
catalogue description;
Reading: the Paris of South America

2.3.4. IlpuMepHasi TeMaTHKa KYPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)
B cooTBeTcTBUU C y4EOHBIM IJIAHOM KYPCOBBIE paOOThI (ITPOEKTHI) HE MPETyCMOTPEHBI.

2.4 TlepeyeHb y4eOHO-METOAMUYECKOT0 OOecneYeHUsl JJIs CaMOCTOSITeIbHOH PadoThl
o0yyaromuxcs M0 JMCHUIIHHE (MOAYJII0)

No Bug CPC ITepedyenn yueOHO-METOMUIECKOTO 00ECIICUEHUS TUCIIUILTAHEI 110
BBITIOJTHEHUIO CAMOCTOSITEIHHON paOOThI




1. | CamocrodarenbHOe Memoouueckue ykazanusi no OpeaHU3AYUU CAMOCMOAMENTbHOU
U3yYeHHE pa3ielioB, | pabomvl no oucyuniune « MHOCMpanubill A36IK», YMEEPHCOEHHbIE

CaMOTMOJIFOTOBKA Kageopoil NPuKIaoHoU TUHSBUCIUKU U HOBbIX UHDOPMAYUOHHBIX
(mpopabotka u mexuonozuti, npomokon Ne 11 om 21.05.2025 ..

MIOBTOpEHUE

MaTepuana

y4eOHUKOB U
y4eO0HBIX TTOCOOUIA,
MOJITOTOBKA K
J1a00paTOPHBIM
3aHATHUSAM U T.1.)

Y4eOHO-MeTOoInYeCKUe MaTepHalibl Ul CaMOCTOSTEIBbHONH pabOThl OOYyYaroUMXcs W3
YHCIIa MHBAJIHU/IOB U JIMII C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 310poBbs (OB3) mpenocrasistorcs
B (hopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM UX 37J0POBbS U BOCHPUATHS HH()OPMAIIIH:

JInst L ¢ HapyIeHUSIMH 3pSHUS:

— B I1€4aTHOW (hOpMe YBEIMYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe PIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

— B popMe ayauodaiina.

JInst I ¢ HapyIIeHUsIMH CITyXa:

— B mieyaTHOU hopme,

— B (hopMe PIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUist 1 ¢ HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO arapara:

— B IIeYaTHOM opme,

— B (popMe 3JIEKTPOHHOI'O IOKYMEHTA,

— B ¢popme ayaunodaiina.

JIaHHBII TIepeYeHbh MOXET OBITh KOHKPETH3HPOBAaH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTHHTEHTA
00y4aronuxcs.

3. OoOpa3oBaTebHbIe TEXHOJOTMH, NPHUMEHsiEeMble IPH OCBOCHHHM JAWCHHMIIMHBI
(Mmonmy.Jist)

OOpa3oBarenbHble TEXHOJOTMM, MCIIONb3yeMble B IpoOlLleCcCe peaau3aluu Kypca
WMHOCTpaHHBIN SI3BIK HAIPABICHBI HA aKTHBU3ALMIO ITO3HABATEIIBHON JIEATEIBHOCTH CTYJICHTOB,
pa3BUTHE CIIOCOOOB MPOIYKTUBHOM N1€ATENBHOCTH, PaclIMpeHHe CTpaTernii o0yyaromuxcs npu
pabore ¢ WHGOPMALMOHHBIMU TEKCTAMH, CTUMYJIMPOBAaHHE KPUTHYECKOTO U TBOPUYECKOIO
NOJX0/1a K pEIIeHUI0 y4eOHBIX 3a7ay M MOAETUPOBAHMIO NMPO(ECCHOHAIBHONW NEesTEeIbHOCTH,
aKTHUBM3ALMS COTPYAHUUYECTBA, Pa3BUTHE YMEHUN pabOTaTh B KOMaH/E.

B mpouecce ocBoeHns nucUMIUIAHBL «IHOCTpaHHBIN A3BIK» UCIOJIB3YHOTCS CIEAYIOIINE
00pa3zoBaTebHbIC TEXHOJIOTUH:

- CTaHJAapTHBIE METOJbl O0Y4YeHHs — JIAOOPATOpPHBIE 3aHATUS C OOBSICHEHUEM TEOPETUUYECKOTO
MaTepuana (Hampumep, rpaMMaTU4YecKue IMpaBuiIa, (QOHETHYECKHEe NpaBUia apPTUKYJALUU
3BYKOB), OOCyXJeHHe COOOIIeHUH, TNpoBEepKa JIOMALIHErO 3a/JaHusi, KOHCYJbTAI[UH
npernoaaBaTess, aHajlu3 OIKUOO0K, HAllMCaHUE MPOBEPOYHBIX U TECTOBBIX PaboT;

- MeTo/bl OOy4YeHMs C NMPUMEHEHHEM HMHTEPaKTUBHBIX (hOpM 00pa3oBaTENbHBIX TEXHOJOTHUM:
JICJIOBbIE U POJIEBbIE yueOHBIE WIpPBI, «MO3TOBOM IITYpM», pa300p KOHKPETHBIX CHUTYyallHi,
[IPAaKTUYECKUX 3a/1a4 U KEHUCOB, IIPE3CHTALUH.

- B X0JI€ peanu3anud Kypca ucnoissyercs Otkpeitas Cpemna MoaynbHOro J[MHaMHYECKOTO
OO6yuenuss Kyol'Y, B KOTOpOH mpeIcTaBieH 3JEKTPOHHBIA y4eOHBI Kypc MO JUCLHUIUIMHE
«HocTpanHbiil s3b1k» B cooTBeTcTBUM ¢ OOIl ans obecrnieueHuss WHTEPHET MOIACPKKU
oOyuenus. Peanuzanus kypca mpeamnojiaraeT BBINOJHEHUE 3aJaHHUN, TECTOB U JpYyrux ¢Gopm



OpraHu3anuy y4eOHON MEeSITEeNbHOCTH MO JUCIUILUIMHE, KOTOPHIC BBIMOJHSIIOTCS B ACHHXPOHHOM
dopme.

JInst i1 ¢ OrpaHUYEeHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 3JI0POBbsI MPEIYCMOTPEHA OpraHU3allus
KOHCYJIBTAIMH C UCIIOJIb30BAaHHEM DJICKTPOHHOM MOYTHI.

4. OueHOYHbIE CPeCTBA /5l TeKYIIero KOHTPOJIA YCIeBAeMOCTH U NMPOMEKYTOYHOM
aTrecTauuu
OueHouHbIE CpeNICTBA MpEeAHA3HAYEHBI [JIi KOHTPOJIS M OIEHKU 00pa3oBaTeNbHBIX
JOCTHKEHUI 00yYaroluxcsi, OCBOMBILUX MPOrpaMMmy y4eOHOH nucuuruinHbl «HOCTpaHHBIN
SI3BIKY.
CTpyKTypa OLlEeHOYHBIX CPEICTB JJIf TEKYLIel U MPOMEKYTOYHOH aTTeCcTalluu

HanmMeHoBaHNe OLIEHOYHOTO CpeCTBa
Ne | Kox u HanmeHoBanue Pesynbratst
/T WHIUKATOPa o0yueHus Texymuit KOHTPOJIb Hpouexyrotias
aTTecTauus

1 | UYK-4.1. CobGnronaetr | 3HACT HOPMEBI H Tect Nel -2 Tecr (Bompocsr 1-10)

HOpPMBI W TpeboBaHHs | TpeOOBaHUS K (cemectp 1)
K YCTHOM U | yCTHOU U Tect (Bompocsr 1-10)
MMACbMECHHON JIETTOBOM | MMCHbMEHHOM (cemectp 2)
KOMMYHHKAIHH, JIEIOBOM Tecrt (Bompocsr 1-10)
MIPUHATHIE B | KOMMYHUKAIIWH, (cemectp 3)
cTpaHe(ax) MIPUHSTHIE B Bompoc 1-10
M3Y4aeMOT0 SI3bIKa cTpaHe(ax) AK3aMEHAIMOHHOTO
H3y4aeMOTO SI3BIKA. ounera (cemectp 3)

2 | NYK-4.1. Cobnromaer | YMeeT IpUMEHSTh Dcce/coobeHne Dcce/coobieHne
HOPMBI W TPeOOBAHHS | HOPMBI U Nel-10 (cemectp 1)

K YCTHOH u | TpeboBaHus, Occe/coobeHne
NHUCbMEHHOU JI€JIOBOM | MPUHSATHIE B (cemectp 2)
KOMMYHHUKAIIWH, cTpane(ax) Occe/coobienne
TIPUHSITHIC B | M3y4aeMOTO SI3bIKa, (cemecTtp 3)
cTpane(ax) TP peaTu3aiu Bomnpoc 1-10
M3y4aeMoro si3bIKa YCTHOMW U 9K3aMEHAIMOHHOTO

ITHCHMEHHOM ounera (cemectp 3)

JIETIOBOM

KOMMYHHKAaLUU

3 | UYK-4.1. Cobmogaer | Bnageer [enoBas poneas JemnoBas ponepas urpa
HOPMBI M TpeOOBaHMA | CIIOCOOHOCTHIO K urpa Nel-5 (cemectp 1)

K YCTHOM U | IOPOKACHUIO YCTHOM [enosas poneas urpa
MUCbMEHHOU JIEJIOBOM | M MMCbMEHHOM (cemectp 2)
KOMMYHHKAIIUH, JIeTI0BOM [enoas ponesas urpa
TIPUHSITHIC B | KOMMYHHKAITUH C (cemecTtp 3)
cTpaHe(ax) y4eTOM COOJIOCHUS Bompoc 1-10
M3y4aeMoro si3bIKa HOPM U TpeOOBaHHUH, 9K3aMEHAIMOHHOTO

MPUHSITHIX B oueta (cemectp 3)

cTpaHe(ax)

H3y4aeMoro s3bIKa.

4 | NYK-4.2. 3HaeT A3BIKOBEIE Tect Nel-2 Tect (Bompocsr 11-20)
JemoHcTpupyeT CpencTBa (cemectp 1)
CIOCOOHOCTP K (rpammartuyeckue, Tect (Bonpockr 11-20)
peanu3alnyu JIeJ0BOH | JIEKCHYECKHUe) (cemectp 2)




KOMMYHHKAIIUA B
YCTHOM U MUCbMEHHOMN

HEO0OXOIMMBIE TS
peanuzanuu AeI0BOr

Tecr (Bompocsr 11-20)
(cemectp 3)

(dhopmax Ha KOMMYHUKAITIHU B Bomnpoc 1-10
HHOCTPAaHHOM(BIX ) YCTHOM U AK3aMEHAIMOHHOTO
sI3bIKE(aX) MMMChMEHHOH (hopMax ounera (cemectp 3)
HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE.
5 | UYK-4.2. YmMeet ucrons3oBath | JIekcuko- Jlexcuko-
JleMoHCTpUpYyET SI3BIKOBBIC CPEJICTBA | TpaMMaTHYeCcKue rpaMMaTHYCCKUE

CIIOCOOHOCTB K

IUTSL pean3aliiy

sagaaus Nel-10

3amanus (cemectp 1)

CIOCOOHOCTH K
peau3aluu JIeI0BON
KOMMYHHKAIIUA B
YCTHOH ¥ MUCbMEHHOU
¢dhopmax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKE(ax)

peau3aluu 1eI0BON
KOMMYHUKAIlMU B
YCTHOH U
MMMCEMEHHOH (hopmax
Ha MHOCTPaHHOM
SI3BIKE

peanu3anuu JeJ0BOM | AEI0BOM Jlekcuko-
KOMMYHHKAIIUU B KOMMYHHKAIIMU B rpaMMaTHYCCKUC
YCTHOU ¥ MUCBMEHHOHN | YCTHOH 1 3aganus (cemectp 2)
¢dopmax Ha MUCbMEHHOH opmax Jlekcuko-
HMHOCTPaHHOM(BIX) Ha HHOCTPaHHOM rpaMMaTHIeCKue
si3bIKe(ax) SI3BIKE. 3amanus (cemecTp 3)
Bompoc 1-10
9K3aMEHAIUOHHOTO
ouneta (cemectp 3)
6 | UYK-4.2. Bnaneer Jemnoas ponesas Jenosas ponesas urpa
JleMoHCTpUpyeT CIIOCOOHOCTBIO K urpa Nel-5 (cemectp 1)

[enoas ponesas urpa
(cemecTp 2)

Henoas ponesas urpa
(cemectp 3)

Bompoc 1-10
9K3aMEHALUOHHOT O
oueta (cemectp 3)

TunoBbie KOHTPO/IbHBbIC 32JaAHUSI MM HHbIE MaTePHAJIbl, HEOOXO0AMMBIE VIl OLCHKH
3HAHMH, YMEHH, HABBIKOB H (MJIM) ONBITA AESATEIbHOCTH, XapaKTePU3yOIIHX ITANbI
(popmMupoBaHusI KOMIIETEHIIHI B ITpoLecce 0CBOCHUsI 00pPa30BaTeJbLHOH IPOrPaMMBI

IIpumepHbIe 3a1aHUA TecTa
ITo paznenam 1-5.

Tourism statistics
1. Complete the questions about international tourism in China. Then match the questions 1-7
with the answers a-g.

1......... international visitors did China have in 2010?
20, did China earn from international tourism in 2010?
3. is the most popular tourist attraction?

a)744 euros
b)56 million
c) 8,850 km (5,500 miles)

Checking and confirming

2. Complete the expressions for checking and confirming details.
1. Ai1...doyou2... your surname?

B: It’s B-R-Y-A-N-T.

2. A:I’'m sorry, Ididn’t catch that.3 ... you 4... that number, please?
B: Sure. It’s 472 890 112.



Tourism jobs and sectors
3. Put the jobs in the box with the correct tourism sector in the table.

concierge driver entertainer  executive chef flight attendant front office manager
housekeeper pilot restaurant manager shore excursion manager tour guide waiter

Accommodation Food and Beverage Transportation Recreation

Present simple and present continuous

4. Complete the tour manager's story with the present simple or present continuous form of the
verbs in brackets.

My main responsibility is designing tailor-made tour packages to meet the needs of different clients.
As part of my day-to-day work | 1 ... (deal with) clients, 2 ... (suggest) travel routes to suit their
interests,3 ... (book) their flights,4 ... (make) hotel reservations and,s ... (provide) detailed quotations
and final itineraries.

Tourist information

5. Look at the definitions and write the words connected with tourist information.
1. a thin book that gives information or advertises something

2. a short journey arranged so that a group of people can visit a place

3. when you suggest or recommend what someone should do

6. Complete the tourist information about Venice using the comparative or superlative form of
the adjectives in brackets.

Venice is one of the 1... (interesting) places in the world. However, the summer can be the 2 ... (bad)
time to visit. It's sometimes very hot and humid, and there are a lot of tourists. The 3.... (near) airport
is Marco Polo Airport. The Alilagunawater-bus from the airport costs €15 and takes 75 minutes to
get to St Mark’s Square. Hiring a water-taxi is mucha ... (fast) - 30 minutes — but alsos ...
(expensive) — about €100.

Dealing with enquiries

7. Match a-h to 1-8 to complete the telephone conversation.

a) Would you like anything else?

b) Would you like to book a specific tour?

c¢) Don't worry. We’ll show you how to do it when you get here.

: Hamilton Visitor Centre, Suzanna speaking. How can | help you?

: Hello, we’re interested in walking tours of the Hamilton Region.

1 DU

: Well, no. I’d like to know some more first.

> W > W WD

: That’s right.

HIK T

B: Nature walks but nothing very difficult or energetic.

City tours

8. Match the tourists’ questions 1-6 about The Houses of Parliament in London to the tour
guide's answers a-f.

1. Excuse me, who designed the building?

2. How far is the Tower of London from here?

3. What are ‘peers’?

a) I’m afraid not. Visitors can only take photos in Westminster Hall.

b) The present building was completed in 1870 but the original palace dates back to 1042.
Past simple



9. Complete this description of the early history of Paris with the correct past simple form of
the irregular verbs in brackets.

The site of modern-day Paris was founded by a Celtic tribe called the Parisii. They established a
fishing village near the river Seine. Paris's lands 1 ... (be) prosperous. Later, the area 2 ... (come)
under Roman control. They 3 ... (build) a massive fort on the lle de la Cite because the island 4 ...
(have) the river as additional protection.

Modal verbs

10. Use a modal verb to make this receptionist’s offers and requests sound more polite. Write
THREE words.

1. I want to see your passport./ your passport, please?
2. Do you want a taxi?/ a taxi for you?
3. Spell your surname./ your surname, please.

Kpurepun onenku tecra:

- OIICHKA «OTJIMYHO» BBICTABISIETCS CTYACHTY IpH NpaBHILHOM BbINOIHEHHH 85-100%
3aJlaHul;

- OIIEHKA «XOPOII0» BBICTABIIACTCS CTYJCHTY IPY PaBUIHHOM BhIoiHeHnn 70-84% 3ananui;
- OLIEHKA «YJOBJIETBOPUTEIIbHO» CTYJCHTY IPU MPaBUIILHOM BbINOJIHEHUH 55-69% 3ananuii;

- OIICHKA «HEYIOBJICTBOPUTEIHHO» NP MPABUIILHOM BBITOTHEHUN MeHee 55% 3ananuil.

IIpumepHbIe JeKCHKO-TPAaMMATHYeCKHE 3a/IaHUs K pa3esam:
Ne 1 Pazgen 1

1. Give at least ten job titles with the duties in the hospitality industry. Provide translation of the
job titles.

2. What adjectives can describe a career in the hospitality industry? Provide translation.
3. Translate the following sentences from Russian into English.

1. Kakue 06s13aHHOCTH (OTBETCTBEHHOCTD) Y MEHEKEpa OTes?

2. UapycTpusi roCTENPUUMCTBA HE BCET/1a ObIBAET rOCTEIPUUMHOM.

3. B kakoe BpeMsi 0OBIYHO OHU 3aKaHYUBAIOT PabOTy B OTeIIe?

4. OnHa 13 MOMX OCHOBHBIX 00s13aHHOCTEN — 00y4yaTh HOBBIN NEPCOHAL.

5. Korna ona yoeper HOMep, s IPOBEPIO BCE JIU B MOPSIIKE, MPEIKIC YEM BCEITUTCS
(3aperucTpupyeTcs) HOBBIM MOCTOSUIEIL.

4. Give translation of the following words and phrases.

SO, CO, Bo Bpems Baiero nmpedbIBaHus, padoTaTh C JIFOJbMH, YOBIETBOPEHHE OT PaOOTHI
5. Make up six sentences with any of the words in task 1V using adverbs of frequency.

KpnTepml OLHEHKHU JIEKCUKO-TPAMMATHIECCKOI'0 3aIaHUS:

- OIICHKAa «OTJIMYHO» BBICTABJIAETCS CTYJIEHTY IpH MpaBUIbHOM BhImonHeHHH 89-100%
3aIaHuiN;

- OLIEHKA «XOPOII0» BBICTABIIAETCS CTYJCHTY IIPU NPAaBUIBHOM BbINOJIHEHUH 79-88% 3ananui;
- OIICHKA «YOBJICTBOPUTEIIBHO» CTYJCHTY IPH MPABUIHLHOM BhITIOTHeHHH 65-78% 3amanui;

- OLIEHKA «HEYJIOBJIETBOPUTEIHHO» NP NMPaBUIILHOM BBIOJHEHUN MeHee 65% 3anaHuil.

I[IpumepHbIe 3a1aHus /151 TUCBMEHHOT0 CJIOBAPHOI0 INKTAHTA
Ne 1 Pazgen 1 Unit 1

tourist destinations, the tourism industry, outbound tourism, domestic tourism, inbound
tourism/tourist, VFR, to receive tourists / receipts, WTO, accommodation, attraction(s), recreation,



entertainment, event, beverage, convention, bed and breakfast, merchandise, retailer, survey,
customer profile, package, optional (tour), booking, to include, leisure, theme park, trekking, trip.

Ne 2 Paznen 2 Unit 2

advantages, disadvantages, varied work, seasonal work, short-term contract, long-term career,
temporary (option), permanent, working shifts, working hours, part-time, full-time, to suit one’s
needs, low-paid, high-paid, to offer on-the-job training, employee, employer, to earn, salary, practical
skills, to start at the bottom, to gain experience, to develop (the right skills), promotion, to move into
a management position, regular daytime hours, relevant.

Ne 3 Paszmen 3 Unit 3

tourist office, VIC, tourist board, to provide (advice), helpful, sight, to promote, day-tripper, to
encourage, ambassador, a local, spectacular, noisy, tiny, enquiry, hop-on, hop-off, to deal with (an
enquiry), guided walking tour, itinerary, to depart, to last, admission, discount, recorded
commentary, free of charge, senior citizens, valid, to confirm, to check, quality, to improve.

Ne 4 Pazgen 4 Unit 4

cultural heritage, city hall, palace, mansion, country house, castle, pillar, dome, landmark,
architectural style, free activities for kids, information pack, sightseeing tour, hire of sports
equipment, full-board, half-board, all-inclusive, available, to offer, gratuity, to tip staff, to pay extra,
overcharge, tour guide, to design, different (from), to find out, to give out, private.

Ne 5 Pazgen 5 Unit 5

hotel services, hotel facilities, to meet demands, luxury hotel, basic, mid-price, to reserve a rom,

to be booked up, in advance, cheaper rates, check-in procedure, to greet, guest, to confirm, key
card, enjoyable, room number, room service, to make a request, to sign, check-in, check-out,
express checkout kiosk, laundry service, walk-in shower, indoor, outdoor, cot/crib, front desk,
internet access, to complain, to apologise, attitude, (un)comfortable, support, suitable.

Kpurepun onieHKkM NHCbMEHHOI0 CJI0BAPHOI0 JUKTAHTA!

- OIICHKA «OTJIMYHOY» BBICTABJISICTCS CTYJICHTY, €CIIM KOJUYECTBO MPABUIILHO HAIMCAHHBIX
caoscocrasiseT oT 85 10 100 % oT 00111ero KOIuYecTBa 3aJaHHi;

- OIICHKA «XOPOIIIO» BBICTABISAETCS CTYACHTY, €CJIM KOJIMYECTBO MPABUIILHO HATMCAHHBIX
cnoscoctasisieT oT 70 10 84 % ot 001Iero KoJauyecTna 3aJaHuii;

- OIICHKA «Y/IOBJICTBOPUTEIHLHO» BBICTABISICTCS CTYICHTY, €CJIM KOJIMYECTBO MPABUIBHO
HAIIMCAHHBIX CIOB COCTABIISIET OT 55 10 69 % 0T 001IeT0 KOINYECTBA;

- OIICHKA «HEYIOBJICTBOPUTEIILHOY» BBICTABIISIETCS CTYJICHTY, €CITH KOJIMYECTBO TPABUIIBHO
HAIMCaHHBIX CJIOB HUXE ypOoBHA 55 % oT 0011ero KoyinyecTsa.

IMpumepHbIe TeMBbI 3cce / COOOLIEHNT IO TUCIUTITIHHE

lcemectp

1. Tourism Industry: latest trends in the tourism industry.
2. My Future Career: jobs and duties.

3. Visitor Centres. City Tours

4. Favourite Holiday Destinations.

5. Hotel Facilities.

2ceMecTp

1. Catering. Traditional Dishes / National Cuisines.
2. Ecotourism: sustainable tourism.

3. Air Travel.

4. Hotel Operations.

5. Negotiating: successful tactics.

3cemecTp

1. Dream package tour.

2. Transport in your country.

3. Accommodation: types, facilities and services.



4. Popular tourist destinations: describing climate, weather, geographical features.
5. Popular tourist destinations: describing attractions.

4cemecTp

1. Sectors in niche tourism. Niche tourism vs. mass tourism.

2. Cultural tourism.

3. Running a hotel.

4. Customer service.

5. Business travel.

Kpurtepuu onenku 3cce / coo0menmii:

OLICHKA «3aYTEHO» BBICTABIIACTCS CTYNEHTY, €CIU CTYAEHT INPOJEMOHCTPUPOBAT 3HAHHUE U
NpaBWJIbHOE TMpUMEHEHHEe o0meid U mnpodeccnoHabHO-OPUEHTUPOBAHHON  JIEKCHKH,
rpaMMaTHYE€CKUX MPABUJ, KOHCTPYKUMUA M T.I.; YBEPEHHOE II0Jb30BAHUE JIEKCHUYECKUMU
€AMHMIIAMH,  COCTaBJICHHBIMU C  y4eToM Hpo(eCCHOHAIbHOW  HANpPaBIEHHOCTH;
MCYEPIIBIBAIOIIE, IIOCIEIOBATEIbHO, YETKO U JIOTMYECKM CTPOMHO M3J1araeT Marepuai; He
3aTPyAHSETCS C OTBETOM IIPU BUIOM3MEHEHHMM 3a/IaHM, MCIONB3YyeT B OTBETE MaTepuall
OCHOBHOM JIUTEPATYpPhI, MPABUILHO 00OCHOBBIBAET MPUHSITOE PEILICHUE.

OLICHKA «HE 3aYTEHO)» BBICTABIISIETCS CTYAEHTY, KOTOPbI HE 3HAET 3HAYMTEJIbHOW 4YacTu
MIPOrpaMMHOTO MaTepHuaa, JOMyCKaeT CYIIECTBEHHBIC OIIMOKU, HEYBEPEHHO, C OOJIBIIUMHU
3aTpyJHEHHUSIMH BBIMIOJIHSAET paboTy.

Ipumep nesioBoi (PoJieBOii) UTPHI MO JUCHMUILIIHHE
HNHocTpaHHBI A3bIK

1Tema: The Check-out Procedure

2 KoHuenuusi urpsl

Role-playing a check-out situation. The receptionist checks out the guest. The guest thinks that
there’s a mistake in the bill and asks the receptionist about the extra charges. The receptionist
explains to the guest that the hotel charges extra for use of the car park and for the guests checking
out before 7 am.

3 Posn:

- a receptionist;

- a guest;

4 Oxunaemblii (e) pe3yabtat (bI)

dopMHpOBaHHE U Pa3BUTHE HABBIKOB OOIIECHHS C KIMEHTAMH, 3a1poca 1 Moucka HHpopMaruu.

Kpurepuu oueHku aes10Boii (poJieBoii) Urpsl:

OLIECHKA «3a4TeHO0)» BBICTABIISETCS, €CIM CTYJEHT MPOJEMOHCTPHPOBAJl OCBOEHHE TpeOyeMbIX
JEeKCUKO-TPaMMaTUYeCKUX OCHOB; 3HAaHWE W  NPaBWIbHOE TIpPUMEHEHHe oO0umel u
npo¢ecCHOHATBLHO-OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCHKH, TPAMMATHUYECKUX MPAaBUJ, KOHCTPYKIMN U T.IL.;
OCYIIECTBJIEHUE BceX TpeOyeMbIX JeMCTBUM B paMKax CHUTyalud, HUMUTHPYIOLUIUX
npoeCCHOHATIBHYIO JIeATENIbHOCTh: 3HAET OCHOBHBIE (DOPMBI BEXKJIMBOCTH NpU OOIIEHUH,
CrocoOeH HayaTh, MPOJODKUTH M 3aBEPUIMTh pa3roBop (TONMPUBETCTBOBATH, BBIPA3UTH
051arolapHOCTh, NPUHECTH U3BUHEHHMS H T.J.); YBEPEHHOE IMOJb30BaHME JIEKCUYECKHUMHU
€MHMIIAMU, COCTABJICHHBIMH C Y4YeTOM Hpo(eCCHOHAIbHOW HaANpaBIE€HHOCTH; T'OTOBHOCTH
MHHUIMMPOBATh pellieHue MPoOIeMHON CUTyallud B paMKax MpopecCHOHATbHONU IeITETbHOCTH.

OLICHKA «HE€ 3a4YTEHO» BBICTABISIETCS IIPU HAJIUYMHM CEPbE3HBIX YIYLIEHUH B IIpolecce
U3JI0KEeHUs y4eOHOro MaTepuana; B CiIydae OTCYTCTBUS 3HAHUH OCHOBHBIX MOHATHH H
ornpeeNeHui UIIN MPUCYTCTBUU OOJIBILIOT0 KOJIMYECTBA OMIMOOK MPU UHTEPIPETAI[T OCHOBHBIX
ONPEIEICHUN; €CIIM CTYIEHT II0Ka3blBACT 3HAYUTEIbHBIC 3aTPyAHEHUS IIpU OTBETE Ha
IIPEIIOKEHHBIE OCHOBHBIE M JIONIOJIHUTENIBHBIE BOIPOCHI; IIPH YCIOBUU OTCYTCTBHUSI OTBETA Ha



OCHOBHOM M JIOTIOJHUTEIbHBIMBOMPOCHI.

3a4eTHO-IK3aMEeHAIHOHHBIE MATEPUAIBI JIJIsl MPOMEKYTOUHOM aTTeCTALNHU
(3K3ameH/3a4eT)

TpeGoBanus Kk 3a4eTy U IK3aMeHY

[TpomexxyTouHori (opMoOil KOHTpOJISI 3HAHUH CTYJEHTOB OYHOW (OpMBI OOydYEHHUS 10

nucnuiuinie « IHOCTpaHHBIN S36IK» sBiIsseTcs 3a4et (1-2 cemectp) u 9k3amen (3 cemecTp).

3adeT BKIIFOYACT CJICaAyromue 3aianus:

1. Tect Ha TPOBEPKY COOTBETCTBUS YPOBHS CGHOPMHUPOBAHHOCTH  HHOS3BIUYHBIX
rpaMMaTHYeCKUX, JIEKCMUYECKUX HaBBIKOB W YMEHUH peanu3alii HHOS3BIYHOMN

KOMMYHHKAIIUH;

2. MOHOJOTMYECKOE BBLICKA3LIBAHHE B CUTyallusIX MCKIMYHOCTHOIO M MCKKYJIIBTYPHOI'O

B3aUMOJCHCTBHS HA HN3Yy4a€MOM MHOCTPAHHOM A3LIKC B paMKaX N3YUCHHBIX TCM.

3aueT mperycMaTpuBaeT MPOBEPKY KauecTBa 3HAHHUKM U C(HOPMUPOBAHHOCTH YMEHUI B
oOiactu:

1. WHOS3BIYHBIX (DOHETUYECKUX, TPAMMATHUECKUX, JICKCHUYECKUX HABBIKOB M YMEHHIi
JUIsl peau3alii MHOSA3BIYHONM KOMMYHMKAIMM HA OCHOBE TOJIEPAHTHOTO BOCIIPUATHUS
THUYECKUX, KOHPECCUOHAIBHBIX U KYJIbTYPHBIX Pa3IHyuui;

2. yMEHUH HHOS3BIYHOTO OOILIEHMsS B YCTHOM M NHMCbMEHHOM (opMax B CHUTyalUsAX
MEXIINYHOCTHOTO ¥ MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOACHCTBHS HA N3y4a€MOM HHOCTPAHHOM
A3BIKE;

3. PpEUENTUBHBIX BUIOB PEUYEBOU ACATEIBHOCTH (YTCHUE U ayAUPOBAHUE), B TOM YHUCIIE
U B paMKax Oyayiuei npoeccuoHaabHOMN AeATeIbHOCTH.

YcnenHoe 0CBOEHUE OUCITUILINHEI npeamnojgaracT pe3yJIbTaTUBHBIC 3HAHUA U YMCHUS 110
CJICAYIOIIUM aCIICKTaM:

1. roToBHOCTH MNPUHATH y4YacTHE B CHUTYaTHBHO-OOYCIIOBJIEHHOM Oecene MO H3YYEHHOMU
TEMaTHKe, a TakXke CJAejaTb COoOLIeHHe Ha MpOo(ecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEMbI
(MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE)

- mo temam pasaenoB (1 cemecrp): 1. Tourism Industry: latest trends in the tourism
industry. 2. My Future Career: jobs and duties. 3. Visitor centres. City tours. 4. Favourite
holiday destinations. 5. Hotel Facilities

- no memam pazoenos (2 cemecmp): 1. Catering. Traditional dishes/National cuisines. 2.
Ecotourism: sustainable tourism. 3. Air travel. 4.Safety advice: giving advice on health
and security. 5. Negotiating: successful tactics.

- mo Temam paszaenos (3 cemectp): 1. Dream package tour. 2. Transport in your country 3.
Accommodation: types, facilities and services. 4. Popular tourist destinations: describing
climate, weather and geographical features. 5. Popular tourist destinations: describing
attractions.

2. 3HaHHWE 3JICMEHTOB aHIIMiCKOW rpammaruku: Present Simple, Present Continuous, Present
Perfect, Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative.



Bonpoch! 1J151 NOATOTOBKY K 3a4eTy

1 cemecTp

1. O6pazoBanwne u ynorpedsnenue the Present Simple, Hapeuuns: HeonpeaeneHHOTo BpeMeHH: always,
often, seldom, sometimes, usually, X MecTO B peIOKEHUH.

2. O6pazoBanue u ynorpedsienne the Present Continuous; riaroisl, He yoTpeOstomuecs B
Continuous.

3. O6pazoBanue u ynorpednenue the Past Simple; npaBuibHbIE 1 HEMTPABUIBHBIE [JIArOJIBL.

4. Pronouns: 1n4HbIe, 00BEKTHBIC U MPUTSKATEIBHBIE MECTOMMEHHUS.

5. The Comparison of Adjectives: oOpa3oBaHue CTeTIEHEH CpaBHEHUS MPUITaraTelIbHBIX.

6. Prepositions: in, at, on, under, behind, opposite, over, near, from, up, down, straight ahead.

7. Question Forms: mopsiiok coB B BOIPOCUTEIBHBIX MPEATIOKECHUAX.

2cemMecTp

8. Countable Nouns, Uncountable Nouns, Quantifiers.

9. O6paszoBanue u ynorpedierue the FutureSimple, shall B Bonpocutensubix npemnoxenusx. Other
ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going to do smth.,
may/might.

10. The Modals: can, could, may, might, must, have to, should.

11. O6pa3oBanue u ynorpedinenue the PresentPerfect.

12. Conditionals: mepBbIii 1 BTOPO#l THITBI YCIOBHBIX MPEIIOKECHUH.

Kpurtepun onieHK# 110 NpoMe:KyTOYHOM aTTecTALMU (324eT)

OneHka «3a4TEHO» BBICTABISAETCS CTYJIEHTY, OOHapYy’KMBLIEMY 3HaHHE OCHOBHOIO
y4eOHO-TIPOrpaMMHOT0 MaTepuaia B 00BbEME, HEoOXOAMMOM Ui JajibHeWmeld ydeObl u
npezacrosimei paboTel 1Mo npodeccuu, He OTIMYABIIMKCS AaKTHMBHOCTBIO Ha J1a0OpaTOPHBIX
3aHATHUAX, CAMOCTOSATEIILHO BHIIIOJIHUBIINI OCHOBHBIE NTPEYCMOTPEHHBIE IPOrPAMMOM 3aaHus,
OJIHAKO JOIYCTUBIIMKA TOTPEIIHOCTH MPH WX BBHINOJHEHMM M B OTBETE HAa DJK3aMEHE, HO
oOnamaromuii HeOOXOMUMBIMUA 3HAHHUSMH, YMEHUSMU U HaBbIKAMHU MJI YCTPAaHEHUS TOJ
PYKOBOJICTBOM IpenogaBaTelis Haubojee CyleCTBEHHbBIX TOTPEIIHOCTEN.

OrneHKa «He 3a4YTeHO0» BBICTABISIETCA CTYACHTY, €cld OOHapyXUBAIOTCA MPOOENbl B
3HaHMUSIX WJIM OTCYTCTBME 3HAHUU MO 3HAYMTEIBbHOM YacTH OCHOBHOTO y4€OHO-IPOTrpaMMHOIO
MaTepuana, He BBINOJIHUBLUIEMY CAMOCTOSTEIBHO MPEIyCMOTPEHHbIE MPOrpaMMOil OCHOBHBIE
3a/IaHusl, JOMYCTUBIIEMY NPUHIUMIUAIBHBIE OIMMOKKH B BBINOJHEHUU TMPETyCMOTPEHHBIX
POrpaMMOii 3aJaHUIA, JOMYCKAIOIIEMY CYIIIECTBEHHBIE OIITMOKH MPU OTBETE.

Bomnpocs! 1J1s1 MOATOTOBKH K YKk3amMeHy (3 cemectp)
1. Question Forms: mopsiiok cj0B B BOIIPOCUTEIBHBIX MPEATIOKECHHUSAX.
2. O6pasoBanue u ynorpebnenue the Present Tenses, Hapeunst HeonpeeIeHHOTO BpeMeHu: always,
often, seldom, sometimes, usually, ©X MecTO B IpeATIOKEHHUH.
3. O6pa3oBanue u ynorpednenue the Present Continuous; riarosnsl, He ynoTpeOstonmecs B
Continuous.
4. O6pa3zoBanue u ynorpebiaenue the Past Tenses; npaBuibHbIC U HETIPABUIBHBIC TJIATOJIBL.
5. Have smth. done structure.
6. Articles.

CnHcok TeM 1151 00CYy:K/IeHHs Ha JK3aMeHe (9IK3aMeHallMOHHoe 3a/1aHue 2)

1. Key facilities and experiences for your dream holiday.
2. Speak about transport in your country.
3. Are there any types of accommodation you would really like to stay in? Why?



4. Talk about a journey you have made which was affected by bad weather and describe what
exactly happened.

5. Which of the destinations would you prefer to visit and why.

6. Discuss the differences between niche tourism and mass tourism

7. Which kind of cultural tourist do you think you are and why.

8. Discuss experience of the best hotel you have stayed in and explain why you think it was so
good.

9. Discuss cultural differences in attitudes towards customer service. Decide on the top three
countries where you have had excellent customer service.

10. How business travellers differ from ordinary ones in terms of what they expect from air
companies.

OO6paserr TekcTa I YTEHHUS U epecKasa (IK3aMeHaIMOHHOE 3a1aHue 1)

DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital
investment can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be
shortand can be disrupted by economic difficulties within a country and in neighboring
countries or by cool, rainy weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to
attract tourists, not only among different countries but also among the resorts within each
country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange.
Enormous sums of money are injected into the economies of some nations by winter and
summertourism. Employment opportunities in the service sector increase substantially. The
tourist trade is one of most important sources of employment and revenue and is served by
numerous hotels and boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many
cities are also important centers for international conferences and exhibitions.

KpuTtepun oneHKkH 1o npoMe;KyTOYHOH aTTecTaluM (IK3aMeH)

OneHKa «OTJIMYHO)» BBICTABISETCS, €CIIU CTYJEHT

- mIyOOKO M TPOYHO YCBOWJI TPOTPAaMMHBIM Matepuas, CBOOOJHO CIPaBISETCS C
3a7la4yaMy, BONPOCAMHU U JPYTMMHU BUJAMHU NPUMEHEHMUS 3HAHUM, MPUYEM HE 3aTPyAHSETCA C
OTBETOM TIPU BUJOM3MEHEHHH 3aJlaHWN; MOXKET (DOHETHYECKHM W WHTOHAIMOHHO MPaBHIHHO
MIPOYUTATH TEKCT, COAEPKALNN U3YyUECHHBIN JEKCUYECKUM U TPAMMaTUYECKUN MaTEpUai; MOKET
YUTaTh M TEPEeBOJUThL O€3 ClIoBaps C HMHOCTPAHHOTO s3bIKA HA PYCCKUU S3BIK TEKCT,
BKJIIOYAIOIMKA aKTUBHO W PELENTUBHO IPOMIAEHHBIA JIEKCUYECKHUH UM TIpaMMaTHYECKHUMI
MaTepHall; MOKET MOHUMATh 3PUTEIIBHO M Ha CIYX TEKCT, COACPKAIIMN aKTUBHO YCBOCHHBIN
JIEKCUYECKUN M TPaMMaTUUYECKUN MaTepuall, U NEpPeNaBaTh €ro COAEpkKaHUEe Ha MHOCTPAHHOM
s3pIKe; opdorpadudecku MpaBWIbHO OQOPMIISTH MUCHbMEHHBIM TEKCT; COCTABIISITH IJIAH-CXEMY
TEKCTa, BB OCHOBHBIC MBICIIU B TEKCTE.

OlLieHKa «XOPOILL0» BHICTABIISAETCS, €CIU CTYACHT

- TBEpAO 3HAET MaTepuhall, 'PaMOTHO U IO CYIIECTBY M3JIAraeT €ro, He JOIycKas
CYUIIECTBEHHBIX HETOUYHOCTEW B OTBETE HA BOIPOC, MPABHIIBHO MPUMEHSET TEOPETUUECKUE
MOJIOKEHUS TPHU PEIICHUHM MPAKTHUYECKUX BOMPOCOB U 3ajad, BJIaJeeT HEOOXOJUMBIMU
HaBBIKAMH Y TPUEMAMH UX BBITIOJHEHUS.

O1ieHKa «y/10BJI€TBOPHUTEIbHO» BBICTABIISIETCSA, €CIIU CTYJAEHT

- UMEET 3HaHMS TOJHLKO OCHOBHOI'O Marepualia, HO HE YCBOWJ €ro JeTajieid, JAOIYyCKaeT
HETOYHOCTH, HEJAOCTATOYHO  MpaBUJIbHbIE  (POPMYIUPOBKH, HAPYIIEHUS  JOTHYECKON



MOCJIEI0BATEIHHOCTH B H3JI0)KEHUU MPOrPaMMHOTO MaTepuaia, UCIBITHIBAET 3aTPYIHEHUS TpU
BBINOJIHEHUH TPAKTUYECKUX paboT;

OneHka «Hey/A0BJIeTBOPUTEIbHO0» BHICTABIISICTCS, €CIIU CTYICHT

- HE 3HAET 3HAYMUTEIbHOM YaCTH IPOrPaMMHOr0 MaTepuaa, JOIMYCKAeT CYLIECTBEHHbIE
OIIMOKHU, HEYBEPEHHO, C OOJBIIMMHU 3aTPYyIHEHUSMU BBINOJIHSIET IPAKTHUECKHUE PabOThI;

- 3HAaeT OrPaHWYCHHOE KOJMYECTBO (POHETUYECKMX OCOOCHHOCTEH, OO0IIel JIEeKCHKH U
OTpaHUYEHHBIH 00BEM TIpaMMaTHYECKHX SIBICHHUNH HM3y4yaeMOro S3bIKa, YTO HE COOTBETCTBYET
MUHUMAaJIbHBIM TpeOOBaHUSM K YpoBHIO Bl;

- 3HaeT B OYEHb OIPAaHUYECHHOM O0beMe MpodeccrOHAIbHO-HAMPABICHHYIO JIEKCUKY B
paMkax Oyaymed mpoQecCHOHaNbHON NEATENIbHOCTH, YTO HE IO3BOJISIET €My HCIIOJIb30BaTh
AHTJIMCKUH S3BIK B MPOGeCCHOHANTBHOU cdepe;

- 3HAaeT Ha KpalHe HU3KOM YpPOBHE HEAOCTATOYHOM Ui BeACHUSA APPEKTUBHOU
KOMMYHHKAIMH KYJIbTYPY U TPAIUIMK CTPAH U3y4aeMOT0 sI3bIKa, PaBUJIa PEYEBOr0 ITHUKETA;

- OpraHM3anys WHOSA3BIYHOTO OOILICHHS HE COOTBETCTBYET YpoBHIO B, uTo mokassiBaeT
HEBO3MOKHOCTh Y4acTBOBATh B 00CYK/I€HUN, KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallUAX U T.I1.;

- pe4b KpaliHe MEJIJICHHA;

- JleNaeT MHOrO May3 JUis MOMCKa MOIXOJSIIET0 BBIPAKEHUS, B PEYM 3HAUUTEIHHOE
KOJIMYECTBO OIIMOOK, BIUSIOUINX HA TOHUMAHHE;

- HE MOXET NOJJCpPKUBATh KpPAaTKUW pa3roBOp, MOHHMMAET HEAOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSITENILHO BECTH Oeceny;

-  UCHBITBIBACT 3HAYUTENbHBIC CIOXHOCTH TMPU CO3JAaHUH TEPMHHOJIOTHYECKH
HACBHIIIIEHHBIX TEKCTOB MPO(ECCHOHATBHON TEMAaTUKW HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE M Ha POJHOM
A3BbIKE KaK CJIEJICTBUE MEPEBOIa C MHOCTPAHHOTO;

- UCHBITHIBACT 3HAYUTEIbHBIC 3aTPYJHEHHS, JEIaeT MHOTOYMCICHHBIC OIIMOKH TpU
UCIIONIb30BaHUU TMPO(HECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CPEJICTB WHOCTPAHHOTO sI3bIKA IS
OCYIIECTBJICHUS COLMAIBHOIO B3aUMO/ICHCTBUS HA U3Yy4a€MOM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

- BJIaJieeT Ha KpallHE HM3KOM YPOBHE S3BIKOBHIMH HaBBIKAMH U YMEHHSIMH B 00JIaCTH
(OHETHKH, JEKCHKH, TPaMMATHKH H3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO S3bIKa, COOTBETCTBYIOIIMMH
ypoBHIO Bl Ui peanuzamuu COUMalbHOTO B3aUMOJEWCTBUS HAa HM3Yy4aeMOM HHOCTPAHHOM
SI3BIKE, JIOTTYCKAET MHOTOYHMCIICHHBIE OITMOKH, KOTOPBIE WHOT/Ia BIHUSIOT Ha TOHUMaHHE,

- BJIaJIeeT Ha HU3KOM YPOBHE CTPaTETUsMU MepeBojja ¢ MHOCTPAHHOI'O Ha PYCCKUM SI3bIK B
paMkax mpodecCHOHAIbHOU cephl;

- BJaJieeT Ha HU3KOM ypOBHE PELeNTUBHBIMU BHJIAMH PEUEBON JEATEIbHOCTH (UTEHUE U
ayJIMpOBaHKE), B TOM YUCIIE U B paMKax Oyayuieil npodeccuoHanbHON AeSITeIbHOCTH.

OneHouHble CpeAcTBa JUIsl MHBAJIMAOB M JIMIl C OIPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMU
3/10pOBbsI BHIOMPAIOTCS C YUETOM MX UHIUBUAYAIbHBIX ICUXO(PU3NUIECKUX OCOOCHHOCTEM.

— IpU HEOoOXOAMMOCTH HHBAJIMAAM M JIMLIAM C OrPAaHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHU
3/10pOBbS MTPEIOCTABIISETCS JOMOJIHUTEIBHOE BPEMs /ISl IOJTOTOBKM OTBETA HAa 3K3aMEHE;

— [IpU MPOBEJICHUH HPOLEAYPbl OLIEHUBAHUS PE3YyIbTaTOB 00yUeHHs] HHBAIUIOB U JIULL C
OTpaHUYEHHBIMHU BO3MOXKHOCTSIMHU 3/10POBbsI MPEAYCMaTPUBAETCA HCIIOJIb30BAHHE TEXHUYECKHX
CpeACTB, HEOOXOTUMBIX UM B CBSI3U C UX WHAWBUIYATbHBIMH OCOOCHHOCTSMU;

— IIpU HEOOXOAUMOCTH JJIsl 00YyHaIOIIMXCSl C OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbS
U MHBAJIUAOB TpOILEAypa OLCHUBAHUS pE3yJbTaTOB OOyYEHHUS IO JAUCHUIUIMHE MOXKET
IIPOBOAMTHCS B HECKOJIBKO 3TAIOB.

IIponietypa ornieHMBaHUsI PE3yJIbTATOB OOYYEHHMsS WHBAIWIOB U JIUI[ C OrpaHUYCHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMU 37I0POBbSl 1O JUCHMILIMHE (MOAYJIO) MpEeAyCcMaTpUBAaeT MpPeOCTaBlIEHUE
uHpopMmanuu B (opMax, AJANTUPOBAHHBIX K OrPAaHMYEHHUSIM HX 370POBbS U BOCIPHUATHUS
uH(popMauu:

JUid au1 ¢ HapyLIEHUSIMH 3pEHUS:

— B rieyaTHOM popme yBeITHMUEeHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOI' O TOKYMEHTA.



JUist U1 ¢ HApyIIEHUSIMH CITyXa:

— B Ie4aTHoi (opme,

— B (popMe 3IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

Jist 11 ¢ HapyIICHUSIMHA OTIOPHO-JIBUTATEIILHOTO amnmapara:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B hopMe IEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.
JlaHHBI TIepeueHh MOXET OBbITh KOHKPETH3UPOBAH B 3aBUCMMOCTH OT KOHTHHICHTA
oOyyJaronuxcs.

5. IlepeyeHb y4eOHOM JJUTEPATYPbI, HH(POPMAIMOHHBIX PECYPCOB M TEXHOJIOTHI
5.1. YueOHasi auTeparypa

1. lwonna Dubicka, Margaret O’Keeffe. English for International Tourism Pre-Intermediate Course
book. New Edition Pearson, 2022.

2. Strutt Peter. English for International Tourism New Edition. Intermediate Course book.
Longman, 2022.

5.2. llepuoauueckasi JuTepaTypa
Hcnonp30BaHue MEPUOAMYESCKON JIUTEPATYPOr HE MPEYyCMOTPEHO.

5.3. HHTepHeT-pecypchbl, B TOM 4YHCJe COBpeMeHHble TpodeccHOHATbHBIE 0a3bl

JAHHBIX U HHGOPMALMOHHBbIE CIIPABOYHBIE CHCTEMbI
J1eKTPOHHO-0ubImoTeuHbIe cucteMsbl (IBC):

1. DBC «IOPAWT» https:/urait.ru/

2. DBC «YHUBEPCUTETCKA S BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru

3. DOBC «BOOK.ru» https://mwww.book.ru

4. DBC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com

5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccuonanbHblie 6a3b1 JAHHBIX:
1. ScienceDirect www.sciencedirect.com

Pecypcnl cBOOOaHOTO H0CTYHA:
1. CnoBapu u sHImKIoneanu http://dic.academic.ru/;

CoOcTBeHHbIE 3JIEKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/ibHbIe U MHH(popManuonHbie pecypebl Kyol'y:
1. Cpena MomyipbHOTO qTUHAMHUYECKOTO 0O0yueHus http://moodle.kubsu.ru

6. Meroguyeckue yKasaHuUsl JJsi OOYYAalOIIMXCS 10 OCBOCHHMIO JAHCHMIIMHBI
(Momy.Jist)

CamocrosarenbHass pabora oOyyarolUXcs 10 HMHOCTPAHHOMY  SI3BIKY  SIBIISI€TCS
HEOTHEMJIEMOM COCTABJISIOIIEH TMpoIlecca OCBOEHUSI IMpOrpamMMbl OOYYEHHsS] WHOCTPAHHOMY
a3bIKy. CamocTosTeNnbHas paboTa OXBaThIBAE€T BCE aCIEKThl U3yUYEHHUs] MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U B
3HAYUTENIbHON Mepe ompeaensieT pe3yibTaTbl M KAaueCTBO OCBOEHUS  JAMCLUILIMHBI
«MHocTpaHHbIi  sA3bIK». CamocTosiTelIbHass paboTa SBJISETCS CpPEACTBOM OpraHM3allud |
YOpaBIEHUS CaMOCTOSITEIbHON JIeATENbHOCTH CTYJIEHTOB, KOTOpas oOecredyrBaeTcss yMEHHEM
OCYILECTBIIAATh IUIAHUPOBaHME JESATEIBHOCTH, HCKaTh pELIeHHe MNpoOJieMbl WIM BOIpOCa,
paloHaIbHO OPraHU30BBIBATH CBOE padouee BpeMsl U MCIOJb30BaTh HEOOXOIUMBIE JUISI 3TOTO
uHCTpyMeHThl. CamocrosTenbHas paboTa CTyJIeHTa CIYXXUT TOJTYYEHUIO HOBBIX 3HAHHIA,
YOOPSAOYEHUIO W YIIIyOJEHUIO HMEIOLIUXCsl 3HaHUM, (HOpMHUpOBaHHIO MpOodheccHOoHaTbHBIX
HAaBBIKOB M YMEHUI.


https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
https://www.sciencedirect.com/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/

[enu u 3ama4m caMOCTOSATETLHON PaOOTHI 00YUYaAIOIIUXCSI:

- 3aKperUieHHe, YrIyOlieHHue, pacliipeHne M CUCTEeMAaTH3aIusl 3HAHWMA, TOJTYYEHHBIX BO
BpEMsl 3aHSITHUI;

- CAMOCTOSITEILHOCTH OBJIaJICHUS HOBBIM yU€OHBIM MaTepUaIIOM;

- (opmupoBaHUE YMEHUI 1 HABBIKOB CAMOCTOSITEIBHOIO YMCTBEHHOT'O TPY1a;

- OBJIQJICHUE PA3IMYHBIMU (HOPMaMU B3aMMOKOHTPOJISI U CAMOKOHTPOJIS;

- pa3BUTHE CAMOCTOSITEIbHOCTH MBIILJICHUS;

- opMupoBaHUEe YOKICHHOCTH, BOJEBBIX KAUeCTB, CIIOCOOHOCTH K CaMOOPTaHU3aIlNH,
TBOPYECTBY.

CamocrosarenbHas paboTa BKIIOYAET cieayromue Gopmsl padboT:

- IOATOTOBKA K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO;

- MIOATOTOBKA K JIA0OPATOPHBIM 3aHSATHSIM;

- MOATOTOBKAa JIOMAIHEro 3aJaHusi, BKJIIOYas IOATOTOBKY COOOIIEHUMN, IOKJIAI0B,
IIPE3EHTALUN U T.I1.;

- mpopaboTKa U MOBTOPEHHUE MaTepuajia yueOHUKOB M YUYCOHBIX TTOCOOUH;

- CAaMOCTOSITEIIbHOE U3YYCHHE TEM JIUCIUILIAHEI.

Pexomenganuu mo »¢dekTuBHON paboTe Haj OTICIbHBIMH AacleKTaMH B paMKax
JUCHUIIIUHBL «IHOCTpaHHBIN S3BIK»

1. PaboTa Hag TEXHUKOM YTEHUS

TexHuka ureHus 00Opa3yeT 3HAYMMBINH KPUTEPHUU OLEHKH CTCIICHU BIIAJICHUS SI3BIKOM,
MO3TOMY pa3yMHO pa0oTaTh HaJ HEW MOCTOSHHO W JOBOJUTH 1O coBepiueHcTBa. Jljig 3Toro
PEKOMEHIIyeTCSl CHCTEeMAaTH4YeCKO€ YTEHHE TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM  S3BIKE  BCIYX,
MPOCITyIIMBAaHUE U MPOCMOTP ayTEeHTUYHBIX ayAuO- U BHJIEOMATEPHAIIOB, Y4aCTHUE B YCTHBIX
dopmax pabOTBI Ha 3aHATUU H OOIIEHUE C HOCHTEISMHU S3bIKa (HAIPUMEp, MOCPEICTBOM
HuTepHeT-pecypcoB).

2. Pabora ¢ TekcTOM

[Ipu paGoTe ¢ TEKCTOM CleAyeT YUUThIBaTh, YTO CYIIECTBYIOT Pa3IUYHbIC BUIbI YTCHUS,
KOTOPBIE OIPEACINISIIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT IIEJIM YTCHHS U TTOCTABJICHHBIX 3a7a4. OnpeneneHue
BUJa YTEHUS TMO3BOJIUT Haunbonee 3()PEeKTUBHO OpPraHM3oBaTh BpeMsi U pabOTy C TEKCTOM.
3amaueil 03HAKOMHTEIBHOTO YTEHUS SIBISETCS TOHMMAaHUE OCHOBHOW JIMHUU COJEpKaHUS
YUTaeMOT0 TEKCTa W CO3JaHHe KOMIUIEKCHBIX 00pa3oB MpouuTaHHOro. M3ywaroriee uTeHUE
HaIpaBJIE€HO HAa TOYHOE W TOJIHOE MTOHUMaHUE MPOYUTAHHOTO U €ro KPUTUYECKOE OCMBICIICHUE.
OHo  mpenamonaraeT  yMeHHE  TOJB30BAaThCS  Pa3HbIMH  CIIOBapsMH  (TOJIKOBBIMH,
CTPaHOBEIUECKUMH, CIIOBAPSIMA CHHOHUMOB, JBYS3BIYHBIMH). OTOT BHJ YTCHHS OOBIYHO
UCIIONB3YEeTCs MpHU paboTe HaJ CTaThsIMHU MO crenuaibHocTu. PaboTas Hajg TakuM TEKCTOM,
clielyeT BAYMYUBO U BHUMATEIHHO MPOYUTATH €r0, OTMEUasi He3HAKOMBIC BaM CJIOBA, HAWTH WX
3HAueHUsl B CJOBape, BHIOpATh 3HAUYEHHE CJIOBA, MOAXOJSAIIEE MO KOHTEKCTY M BBIYYHUTH €rO.
3aKOHYMB YTEHWE TEKCTa, HYXXHO TPOBEPHUTH CBOEC MOHMMAHHE IO BOMPOCAM U JIPYTUM
3a/laHusIM, KOTOpbIE HaxoAaaTcs mociie TekcTa. [IpocMoTpoBoe uteHune — Oeryioe, BHIOOPOYHOE
YTEHUE TEeKCTa Mo OyiokaMm i Oosiee moJApOOHOT0 O3HAKOMJICHHUS C €r0 JETASIMU U YaCTSMU.
OHO HampaBlIEHHO HAa MPHHITHE PEUICHHWS O €ro JalbHEeWIeM HCIOIb30BaHUU, TO €CTh
BBISICHEHHE O0JacTH, K KOTOPOW OTHOCHUTCSA NaHHBIA TEKCT, OCBEIIaeMOW B HEM TEMaTHKe,
YCTaHOBJICHHE KPyra OCHOBHBIX BOMPOCOB. HacKOIbKO MOTHO MOHSAT TEKCT MPU MPOCMOTPOBOM
YTCHHUH OIPEACIISACTCS TeM, MOXET JM YUTAIOIIMA OTBETHTh HAa BOIPOC, MHTEPECEH ]I eMy
TEKCT, KaKhe YacTH TeKCTa MOTYT OKaszaTbcs Hambojee nHpopMaTHBHBIMU. [lonckoBoe uTeHUE
MpeAnoaraeT OBJIaJIcHUE YMEHUEM HaxOJIUTh B TEKCTE T€ AJIEMEHTHI MH(OpMaIUH, KOTOPHIC
SBIISIIOTCS 3HAYMMBIMU U711 BBITIONHEHUS TOM WM WHOM 3aJaud, U OPUEHTHPOBAHO, MPEXKIIE
BCETO, Ha YTCHHE TPECChl M CHEIUAIbHON JIMTEepaTyphl. AHAIUTHYECKOE 4YTeHHE — Oolee
CIIOKHBIA BHJI YTEHHS, OPUCHTHPOBAHHBINA Ha TIyOOKOE PACKPBITHE COJEPKaHUsI TEKCTa U €ro
CTPYKTypbl. BHHMaHHWEe MOHKHO OBITH HaMpaBiIE€HO Ha JCTAIBHOE BOCIPHUATHE TEKCTa C
AQHAJIU30M SI3BIKOBOM (DOPMBI, KOTOPBIA MO3BOJSET OCO3HATh CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTHI PEuH,
YCTaHABIIMBATh UX CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUE U (PYHKITHOHATBHBIC COOTBETCTBHSL.



3. Pabota c IeKCHYeCKUM MaTepuaIoM

Jnst 3pPEeKTUBHOTO YCBOCHMS JIEKCMUECKOTO0 MaTepuana W PACUIMPEHHs CIOBAPHOTO
3amaca  I0JI€3HO MCIOJb30BaTh  CIEAYIOIIME YHPAXXHEHUSA: COCTABICHME HECIOXHBIX
IPEVIOKEHUI HAa UHOCTPAHHOM $SI3BIKE C MCIIOJIb30BAaHUEM HOBBIX CJIOB (YCTHO M IMCHMEHHO);
IUCbMEHHBI TEpeBOJ| MPEUIOKEHUH, COJepKalIMX HOBBIE CJIOBAa, Ha HWHOCTPAHHBIM S3bIK;
COCTaBJICHUE HECIIO)KHOI'O  CBSI3HOTO  TEKCTAa-CUTyalldd Ha  OIpPENEICHHYI0 TEMy C
MaKCHUMAaJIbHbIM HCIOJIb30BAHUEM CJIOB, MU3YyYEHHBIX B paMKax JaHHOH TEeMbl; COCTaBJIEHUE
CIIMCKA CJIOB U CJIOBOCOYETAaHUM MO KakoW-1M00 TeMme (TEKCTy), BBIIMCBIBAHUE U3 CIOBaps
JIEKCUYECKUX €IMHUI] B UX HadalbHOH (popme.

4. PaboTa ¢ TpaMMaTH4YE€CKUMHU (POPMaMU U KOHCTPYKITUSIMH

Hus 3¢ dekTuBHOr0o  ycBOEHMs TIpaMMaTH4ecKod  (GOpMbI MM KOHCTPYKLUHU
pPEKOMEH/IyeTCsl BHUMATEIbHOE YTEHUE 3amuceil, Tabaul] WiId MpaBWiI B yUeOHUKE, U3yUeHHE U
aHaJI3 IPUMEPOB U BBINOJIHEHHE YIPAXHEHUH HAa KOHKPETHYIO I'PaMMAaTHYECKYIO MOJIENb, T. €.
YIpaXXHEHUH, KOTOpblE MILTIOCTPUPYET JaHHOE npaBuiio. HeoOxoaumo oOpaiiaTe BHUMaHUE Ha
ynoTtpebiieHrue rpamMmaTuyeckoil (OopMbl WIM KOHCTPYKLIMU B OIPEAEICHHOM KOHTEKCTE,
HaXOAUTh MPHUMEPHl UX HCIOJB30BAaHUS B AyTEHTHMUYHBIX MCTOYHHMKAX M MAaKCHMaJbHO 4YacTO
OPUMEHATh U3y4aeMyl MOJEIb MpPHU MOCTPOCHUH COOCTBEHHOI'O YCTHOIO WM HHCbMEHHOIO
BbICKA3bIBaHUSI.

B ocBoeHMH TUCHMITIMHBI MHBAIWAAMU M JIMIAMHM C OTPAHUYEHHBIMU BO3MO>KHOCTSMHU
3I0pOBBsI OOJIBIIOE 3HAYEHHWE HMMEET WHAMBHIyaJdbHas ydeOHas paboTa (KOHCYJbTAIlMH) —
JIOTIOJIHUTEIbHOE pa3bsiCHEHUE Y4eOHOro MaTepuasa.

WunuBuayanbHble KOHCYJIbTALlMM 10 TPEAMETY SBISIOTCS BaXHBIM  (DPaKTOpOM,
CHOCOOCTBYIOLIMM MHAWBUIYAIN3aLUU OOY4YE€HUS U YCTAHOBJICHUIO BOCIUTATEIBHOTO KOHTAKTA
MEXJy IpernojaBaTesieM W o00y4arollMMCs HHBAJIWJIOM WM JMIOM C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOYKHOCTSIMH 3/10POBbSI.

7. MaTepuajibHO-TeXHHYECKOe o0ecrieyeHue 1o JUCHUIInHEe (MOY.110)

HanmeHoBaH#e CrieUaibHbIX OCHaIIEHHOCTD CIICIUATbHBIX I[TepedeHb JUIEH3HOHHOTO
IIOMEIIEHUN IIOMEIIEHUN MIPOrPaMMHOI0 00eCTIICUEHHS

VYueOnsle  aymutopum s | MeOenb: yuyeOHas meOenb Microsoft Office 365
MIPOBEICHUS 3aHSATHH Professional Plus - Taker
CEMHHAPCKOTO THIIA, OPOrpaMMHOr0  00ecrieueHus
TPYNTOBBIX W MHMBHAYAIbHBIX | TexHUUecKHe CpeICTBa TS nperno/iaBaresnei u
KOHCYJIbTAIIU, TEKYIIETO | 0GyyeHHs: COTPY/IHHKOB c
KOHTPOJIE M TIPOMEKYTOUHOM HCIIOJIb30BaHHEM 00JTauHBIX
arrecraiuu ayi. 208 OKpaH, MPOCKTOP, HOYTOYK, | rexmomornii (Microsoft).
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Jns  camocTosiTenbHOW — paboThl  OOy4YaOUIMXCS  MPEAYCMOTPEHBl  MOMEIICHUS,
YKOMIUIEKTOBaHHbIE CIEIHATM3UPOBAaHHON MeOebl0, OCHAIIEHHbIE KOMIBIOTEPHON TEXHUKOM C



BO3MOXKHOCTBIO TIOAKIIIOUEHHS K ceTn «VHTepHeT» M 00ecnedeHneM J0CTyIa B 3JIEKTPOHHYIO
UH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO Cpely YHUBEPCHUTETA.

HaumenoBanue nomenienunit 1 |  OCHAIICHHOCTh TOMEIICHHUN IS [lepeueHs TUIICH3UNOHHOTO
CaMOCTOSITEITEHOM pabOoTHI CaMOCTOSITEITEHOM paboTHI MIPOTPAMMHOTO 00ECTICUCHIS
o0yJarommxcs oOydaronxcs
ITomenienue uist | MebGenb: yueOHas MmeOenb
CaMOCTOSITEITEHOM paboThI

Komruiekt CHCHH&HHSHPOB&HHOﬁ

oOydaromuxcs (YUTaIbHBIN 3ai
MeOenH: KOMIBIOTEPHBIE CTOJIBI

Hayuqnoit 6ubnuorexn)
OGopynoBaHue:  KOMIIbIOTEpHAs
TEXHHKa C TOIKIIOYCHHEM K
MHPOPMAaIMOHHO-

KOMMYHHUKaIMOHHOM cetu
«HTEpHET» W JOCTyIOM B
JJIEKTPOHHYIO  HH(GOPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO cpemy
0o0pa3oBaTeNbHON  OpraHU3allvy,
BeO-KaMepbl, KOMMYHHKaITHOHHOE
o0opyaoBaHue, o00eCIICYHBAOIICE
A0CTyIn K CECTU HUHTCPHCT
(mpoBozHOE COeIMHEHNE u
OeCIpoOBOJTHOE  COCIMHEHHE IO
texuomorun Wi-Fi)




